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Ne
1

nsw-bjtj nb-pHtj-ra Dj anx

Ne
1
The king of Upper and Lower Egypt: Nebpehtire, given life,

Se

1


 # $%%%

Ne
2

jtm nb jwnw mry
3

ptH rsj jnb=f nb mAat mry

Ne
2
beloved of Atum, lord of Heliopolis,

3
beloved of Ptah, south of his wall, lord of justice,

Se

2 
   

3

   
  

Ne
4

jaH-msjw nfrt-jrj anx.tj Dt
5

Hmt-nTr Hmt-nsw wrt

Ne
4
Ahmose Nofret-iry, may she live forever!

5
God's wife, great king's wife,

Se

4

 

# $%%%%%%

5

 




Ne nbt tAwj
6

sAt-nsw snt-nsw mwt-nsw

Ne mistress of the Two Lands,
6
king's daughter, king's sister, king's mother,

Se

6


   



Ne Hnwt tAwj
7

Hmt-nsw wrt mwt-nsw nbt tAwj

Ne mistess of the two lands,
7
great king's wife, king's mother, mistress of the Two Lands,

Se

7

  


Ne
8

sAt-nsw snt-nsw jty

Ne
8
king's daughter, king's sister, sovereign.

Se

8



     

1


